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GARRETT Treasure ACE 150/250

Félicitations ! Maintenant vous êtes propriétaire d’un détecteur métallique Garrett de la
génération 2000. Veuillez lire attentivement le présent manuel et en plus tenir compte
du mode d’emploi original.

Description du détecteur de métaux AC 

Assemblage

L’appareil se compose des pièces suivantes :

• Boîtier électronique avec poignée et repose bras ergonomique – les piles se trouvent
dans le boîtier.

• Partie supérieure de la canne
• Partie inférieure de la canne
• 2 boutons moletés en caoutchouc (2)
• 2 rondelles plastiques (2)
• 1 boulon fileté plastique
• 1 tête de détection/bobine de recherche avec câble

Dans le cas où des pièces manquent, reprenez contact avec votre vendeur spécialisé
en la matière.

Informations principales au sujet de la détection de métaux

La plupart des détecteurs de métaux peuvent différencier différents métaux, tels que le
fer, l’aluminium, l’argent et l’or. Presque tous les détecteurs de métaux se trouvant sur
le marché ont cette particularité.
Pour différencier le fer et les métaux précieux, tels que l’or et l’argent, c’est relativement
facile. A vrai dire, les métaux précieux vous parviennent à peine dans une forme plus
fine étant donné qu’ils sont trop souples pour l’usage quotidien. Ils sont mélangés avec
des métaux plus durs. C’est pourquoi il n’est pas toujours facile de déterminer
fiablement de quel métaux il s’agit. De plus, c’est un problème de mesure étant donné
que les métaux précieux ont des conductances identiques.
Or – aluminium /argent – cuivre ont des conductances identiques. Un détecteur de
métaux ne peut que déterminer approximativement de quel type de métaux il s’agit. Les
métaux purs peuvent être déterminés plus clairement.

Capacité/travail de recherche :
La capacité de recherche du détecteur de métaux dépend de divers facteurs :
- Taille de l’objet
- Structure du sol
- Type et taille de la sonde
- Système électronique de l’appareil

Si le sol est fortement minéralisé, la capacité de recherche peut diminuer de moitié. Des
pierres minéralisées peuvent être repérés comme des métaux précieux.
En principe, la profondeur de détection dépend de la taille de l’objet métallique. Une
pièce de monnaie peut être trouvée à des profondeurs de 40 à 50 cm. Les profondeurs
de détection pour de grands objets est de 2 à 2,5 mètres. Au moyen de sondes de
repérage de profondeurs, vous pouvez trouver de grands objets métalliques à une
profondeur de 4 à 5 mètres.

Système de recherche

Mode Non-Motion (pas de déplacement)
Un signal sonore faible doit être toujours audible.
Un signal retentit dés que la sonde s’approche de plus en plus d’un objet métallique.
L’endroit de découverte peut être détecté ainsi de façon acoustique. Si l’on tient la
sonde au-dessus de l’endroit de découverte, le son reste constamment fort. Sans
déplacement, aucun distinction de métaux n’est possible.

Mode Motion (avec déplacement) ou aussi mode discrimination
La sonde doit bouger. Pendant la recherche, la sonde s’oscille avec un mouvement
uniforme. Si la sonde ne vacille pas au-dessus de l’objet métallique, le détecteur de
métaux n’émet pas de son. Avec le déplacement, la distinction de métaux est possible.
Ainsi, il est possible de déterminer le type de métal et de diaphragmer des métaux non
désirés. Vous pouvez parcourir des surfaces chargées de ferrailles à la recherche de
métaux plus précieux. Des métaux indésirables sont extraits par filtration ou discriminés.
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• Remarquez que votre sonde chercheuse de votre détecteur est complètement sub-
mersible. Par contre, le boîtier de commande du détecteur n’y est pas ! 

• Ne submergez jamais le boîtier de commande et protégez-le toujours de l’épaisse
buée, de la pluie. 

• Démontez la tige et essuyez-la correctement après tout usage dans la sable. 

• Si vous ne vous s’en servez plus pendant plus d’un mois, il convient de retirer les piles
du détecteur.

Droits et obligations

La recherche de objets métalliques cachés est un passe-temps favori qui fait beaucoup
de plaisir en offrant de nombreux événements captivants. Veuillez donc tenir compte
des instructions prises dans chaque pays à propos des déterrements. Il est alors de
votre propre intérêt de vous renseigner.

Ne pénétrez pas dans des lieux précieux et connus au niveau archéologique, si vous ne
disposez pas d’autorisation. Si vous trouvez des objets de valeur archéologique,
veuillez prendre contact avec un musée. 

Veuillez remblayer des trous et fouler le sol couvert d’herbe.

Alors bonne chance !

Garantie

Le délai de garantie commence par le jour de la vente au premier usager. Le reçu ou la
copie de la facture sert comme preuve. La garantie s’étend à la réparation des défauts
reposant sur les vices de matière ou de production. La performance de garantie
s’effectue par la remise en état ou le remplacement des pièces défectueuses du
programme original du fabricant. La garantie ne comprend pas de défauts reposant sur
le traitement inapproprié, l’empiétement du main d’autrui, l’endommagement mécanique
ou les détériorations chimiques (batteries écoulées). Les batteries ne sont pas
comprises dans la garantie. Les dommages indirects des objets ou personnes sont
également exclus.
Veuillez envoyer l’appareil complet à nous dans l’emballage d’origine à vos frais.
Veuillez ajouter une description de défauts ainsi que des copies de cette carte de
garantie et du bon d’achat. Le retour s’effectue gratuitement à l’intérieur de l’Allemagne
et par propres frais à d’autres pays. 

1. Fixez la partie inférieure de la canne à la tête de détection. Retirez le papier des deux
boutons moletés en caoutchouc et montez celle-ci à l’autre partie. Faites glisser la
canne dans la tête de détection.

2. Emboîtez le boulon fileté dans les trous de la tête de détection, puis serrez les
deux boutons.

3. Appuyez sur les deux boutons à l’extrémité de la partie inférieure de la canne et faites
glisser la partie inférieure dans la partie supérieure et emboîtez la canne dans le
boîtier électronique. Vous pouvez régler la longueur de la canne afin d’obtenir une
position confortable.

4. Enroulez le câble de la tête de détection autour de la canne jusqu’à ce qu’il soit tendu
et branchez la fiche du câble dans la prise sur le dessous du boîtier électronique.
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5. Insérez la fiche du câble dans la prise du boîtier et serrez fortement

6. Tous les détecteurs ACE sont fournis avec les piles. Les piles se trouvent dans le
boîtier électronique. Pour ouvrir le compartiment à piles, poussez le couvercle du
boîtier électronique vers l’arrière.

7. Vous pouvez régler la position du repose-bras en retirant la vis située dans
l’accoudoir et orienter le repose-bras à 180°.

Préparation

Veuillez d’abord faire connaissance des fonctions de l’appareil à la maison. Pour votre
test, il vous faut un bracelet fermé en or, un en argent (ou bien des pièces de monnaie
en or et d’argent) et une pièce de fer. Veuillez poser l’appareil sur un table en bois avec
la sonde ronde à l’horizontale. Veuillez balancer à des intervalles différents – après avoir
lu attentivement le présent manuel et fait connaissance des fonctions – les objets d’essai
au-dessus de la sonde et essayer les réglages différents décrits dans le présent manuel.
L’appareil Ace 150/ 250 est un détecteur dit motion avec la fonction discriminatoire : le
filtrage de ferrailles. Motion signifie “mouvement”; lors de la recherche, la sonde ronde
est balancée au-dessus du sol. Le système motion est un système à ajustage
automatique. Le déplacement est nécessaire pour que l’appareil puisse différencier les
métaux et ainsi les discriminer.

Tests

Vous pouvez effectuer des tests pour vous familiariser au maniement de ce détecteur. 

Procédez comme suit :

1. Placez la tête de détection sur une surface perpendiculaire et non métallique qui est
située à plusieurs pieds d’objets métalliques.

2. Sélectionnez le mode de recherche que vous coulez tester.

3. Placez plusieurs objets métalliques (pièces de monnaie, clous, etc..) devant la tête de
détection à une distance de 1 à 2 pieds (1 pouce = 2,54 cm)  et votre détecteur de
métaux identifiera la cible en émettant un signal sonore et optique.

4. Améliorez ce test dans tous les modes disponibles sur votre détecteur. Observez aussi
bien les sons que les graphiques qui apparaissent sur le vumètre dans chaque mode.

5. Enregistrez les résultats de vos tests et reportez-vous à ceux-ci ultérieurement pour
d’autres recherches.

Entretien du détecteur ACE 

• Rappelez-vous toujours que votre détecteur de métaux est un appareil électronique
sensible conçu pour résister aux intempéries. Utilisez le détecteur à sa plus grande
portée possible. Protégez toujours votre détecteur de métaux et manipulez-le avec soin. 

• Evitez de l’exposer à des températures extrêmes autant que possible, tel un stockage
du détecteur dans un véhicule pendant des mois d’été chauds ou à l’extérieur à des
températures glaciales.

• Tenez votre détecteur propre. Essuyez toujours le boîtier après usage et lavez la
bobine lorsque c’est nécessaire. Protégez votre appareil de la poussière et du sable.
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Problèmes et solutions

A. Le détecteur ne fonctionne pas

1) Vérifiez l’état de charge des piles.
2) Remplacez les piles.

B. Signal oscillant ou mouvement de la tête de détection

1) Vérifiez que le disque chercheur est correctement connecté au boîtier de com-
mande au moyen du connecteur fixé au câble du disque chercheur.

2) Assurez-vous de n’utiliser le détecteur qu’à l’extérieur.
3) Réduisez la sensibilité.
4) Déterminez si vous êtes à proximité d’autres détecteurs de métaux ou autres structures

métalliques, telles que lignes haute tension, clôtures ou barrières métalliques.
(Attention : des cibles en fer peuvent causer des sons intermittents ou entraîner un
mouvement de la tête de détection. Vous pouvez identifier les cibles en fer dans un
mode ALL-METAL (toux métaux).

C. Signaux intermittents

Les signaux intermittents typiques signifient que vous avez trouvé une cible profon-
dément enterrée ou une qui est positionnée à un angle pour que votre détecteur
puisse lire. Augmentez la sensibilité de votre détecteur et balayez la tête du détecteur
dans les différents directions jusqu’à ce vous arrivez à mieux localiser le signal. Dans
le cas de multiples cibles, réglez le détecteur en mode All Métal ou pressez PINPOINT
pour repérer précisément toutes les cibles. (Attention : des cibles en fer peuvent
causer des sons intermittents. Vous pouvez identifier les cibles en fer dans un mode
ALL-METAL (toux métaux)).

D. Je ne trouve pas de cibles/objets spécifiques

Vérifiez que vous avez utilisé le mode correct pour le type de recherche que vous
faites. Si vous recherchez des pièces de monnaie, vérifiez que vous êtes en mode
COINS. Vous pouvez utiliser le mode All-Metal qui détecte tous les cibles métalliques.

E. L’aiguille du vumètre s’oscille

Si l’aiguille du vumètre s’oscille par intermittence, c’est que vous avez trouvé un cible
de déchets, ferrailles. Cependant, l’aiguille peut s’osciller si une bonne cible (telle que
pièces de monnaie) n’est pas parallèle à la tête de détection (de côté, sur l’angle). Elle
peut s’osciller s’il y a une ou plusieurs cibles “ferrailles” se trouvant à proximité de la
bonne cible. Balayez la tête de détection dans différentes directions jusqu’à ce que
l’aiguille soit stable.

Technique De Recherche

Si possible veuillez balancer lentement la sonde exploratrice ronde à une hauteur
constante d’environ 3 jusqu’à 5 m au-dessus du sol en avançant. Veuillez faire attention
aux signaux acoustiques: Les ferrailles à la surface de la terre peuvent causer des
signaux aigus et dérangeants; veuillez d’abord lever légèrement et puis balancer la
sonde au-dessus du lieu en question. Pas de signal veut dire qu’il s’agit de ferrailles; un
signal net veut dire qu’il s’agit probablement d’un petit objet non ferreux.

Si le détecteur ne donne qu’un seul signal lorsque la sonde est balancée au-dessus de
l’objet en question, mais ne donne pas de signal lorsqu’elle est balancée de l’autre côté, il
s’agit souvent d’une ferraille se trouvant verticalement au sol. Lorsque la sonde se trouve
exactement au-dessus de l’objet en question, le détecteur produit le son le plus intensif. 

Signification et fonctions des boutons de commande pour le ACE 150

En appuyant sur la touche :

POWER : bouton de réglage Marche/Arrêt

MODE : à l ’aide de cette touche, vous pouvez sélectionner 3 modes de
recherche préréglés.

En position ALL-METAL – l’appareil détecte alors tous les métaux.
En position JEWELRY – pour la recherche de bijoux de petite et de moyenne taille.
En position COINS – un programme de recherche spéciale pour pièces de monnaie –
celui-ci est conçu pour les pièces de monnaies américaines. Nous vous recommandons
le réglage JEWELERY pour la recherche de pièces de monnaies européennes.

SENSITIVITY : sensibilité de recherche. En appuyant sur la touche Sensitivity, vous
pouvez augmenter ou diminuer la sensibilIté. Il y a 4 niveaux de puissance/sensibilité.
Ceux-ci apparaissent sur l’afficheur. Tournez le bouton SENSITIITY sur “HI” (profondeur
maximale) : les pièces métalliques de petite taille, ainsi qu’à une profondeur plus grande
sont détectées. La plus faible sensibilité est recommandée pour la localisation de sols
de ferrailles/de déchets et de sols minéralisés ou salins, tels que plage.
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Afficheur Ace 150

Target ID Legend : en haut de l’écran apparaissent les types de métaux et objets
métalliques standards. Pendant la localisation, les types de métaux détectés appa-
raissent à l’aide de l’aiguille d’identification d’objet sous cette désignation IRON (fer) –
NICKEL (nickel) – GOLD (or) – PTABS (languette de boîte de boisson) – RINGS
(bagues) – SILVER (argent) – COINS (pièces de monnaie). 

Upper Scale : la conductivité apparaît à une des 5 positions sur le vumètre éclairé, elle
est indiquée par l’aiguille.

Target ID-Cursor : le curseur/’aiguille d’identification de l’objet indique le type de
métaux dépistés.

Lower Scale : l’échelle de conductivité située en dessous du curseur/l’aiguille/repère
d’identification de l’objet indique quel type de métaux est filtré et lesquels ne le sont pas.
Si l’aiguille d’identification d’objets descend d’un degré qui indique un système de
filtrage, aucun signal sonore n’est produit. L’échelle change/se modifie dès que vous
changez de programme.

Coin Depth (profondeur de pièces de monnaie) : indication de profondeur. La
profondeur d’une pièce d’une pièce de monnaie, ou une cible de taille identique peuvent
apparaître sur l’afficheur LCD. La profondeur de l’objet dépisté est indiqué en pouce
(1 pouce = 2,54 cm) par les chiffres 2’’, 4’’, ou 6+  dans la partie droite de l’afficheur.
Balayez doucement la tête de détection au dessus de la cible en la tenant à 1’’ au
dessus du sol, vous obtiendrez des résultats précis. Attention : les cibles plus grandes
qu’une pièce de monnaie afficheraient des valeurs inférieures à la profondeur actuelle
tandis que les cibles plus petites qu’une pièce de monnaie afficheront des valeurs
supérieures à la profondeur actuelle.

Low Battery Indicator : 4 piles LR6 de 1,5 V. Indique l’état de charge des piles. S’il est
alimenté par des piles rechargeables, la durée de vie des piles est plus courte que celle
des piles alcalines LR6. La durée de vie des piles alcalines LR6 est évaluée à
20-40 heures, elle dépend du type de piles. En cas d’une inutilisation prolongée de
l’appareil de plus de 30 jours, enlevez les piles afin qu’elles ne coulent. Un bloc noir en
symbole de pile apparaît.

Prise casque écouteurs (Jack) : raccordement du casque écouteurs avec fiche Jack
de 6,3 mm.

Valeur ID : identification du signal en 3 niveaux d’intensité (aigu – moyen – grave) :
signal aigu pour objets/cible (tels que pièces de monnaie) à haute conductance ; signal
moyen, standard pour les objets à conductance moyenne ; signal grave pour d’autres
objets/conductances (tels que fer et clous).

Repérage

Pour retrouver votre trésor dans l’herbe :

1. Creusez un demi-cercle en forme de C d’une profondeur de 3 à 4 pouces (1 pouce =
2,54 cm)  où vous avez repéré votre cible.

2. Mettez le tas d’herbe sur le côté enveloppé dans un tissu.

3. Récupérer votre cible du trou ou utilisez une sonde pour une recherche future de cet
emplacement. Si la cible est plus profonde, placez le surplus de terre au-dessus du
tas de terre.

4. Renversez le tas d’herbe dans le trou. Marchez sur le tas d’herbe pour vous assurer
qu’il ne soit pas retourné par une tondeuse.
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• Assurez-vous de bien tenir la tête de détection en permanence à environ 2,5 cm au
dessus du sol pour obtenir les meilleurs résultats possibles.

• Balayez doucement le sol en déplaçant la tête du détecteur de gauche à droite, en
effectuant de légers chevauchements à chaque fois que vous progressez vers l’avant.
N’effectuez pas des mouvements de balancier ! Si vous soulevez la tête en début et
en fin de course, vous obtiendrez des résultats erronés. Déplacez-vous doucement à
un rythme de 1/2 à 1 pas par seconde.

Signification et fonctions des boutons de commande pour le ACE 250

En appuyant sur la touche :

POWER : bouton de réglage Marche/Arrêt/maintenez appuyée la touche pendant 10
secondes pour réinitialiser l’appareil et revenir aux paramètres de réglage à la sortie
d’usine.

MODE : à l ’aide de cette touche, vous pouvez sélectionner 5 modes de
recherche préréglés.

En position ALL-METAL – l’appareil détecte alors tous les métaux.
En position JEWELRY – pour la recherche de bijoux de petite et de moyenne taille.
En position COINS – un programme de recherche spéciale pour pièces de monnaie –
celui est conçu pour les pièces de monnaies américaines. Nous vous recommandons
le réglage JEWELERY pour la recherche de pièces de monnaies européennes.
En position CUSTOM : - ce mode peut être programmé uniquement par l’utilisateur.
Le ACE 250 est préréglé à la sortie d’usine avec le mode CUSTOM. En utilisant les
boutons poussoirs DISCRIM et ELIM, un utilisateur peut modifier les paramètres de
réglage de la discrimination en vue de caractéristiques individuelles qui seront
sauvegardés dans le mode CUSTOM lorsque le détecteur AC est éteint. Le mode
CUSTOM peut être utilisé pour trouver des objets métalliques spéciaux. Par exemple,
si vous avez perdu une boucle d’oreille, balayez doucement le sol en déplaçant la
tête de détection du ACE 250 pour détecter la boucle d’oreille correspondante. Notez
où le curseur de la cible ID apparaît lorsque la boucle d’oreille est détectée. 
En position RELICS : un programme spécial conçu pour la recherche de reliques,
telles que plomb, laiton.

SENSITIVITY : sensibilité de recherche. En appuyant sur la touche Sensitivity, vous
pouvez augmenter ou diminuer la sensibilIté. Il y a 8 niveaux de puissance/sensibilité.
Ceux-ci apparaissent sur l’afficheur. Tournez le bouton SENSITITY sur ‘’HI’’ (profondeur
maximale) : les pièces métalliques de petite taille, ainsi qu’à une profondeur plus grande
sont détectées. La plus faible sensibilité est recommandée pour la localisation de sols
de ferrailles/de déchets et de sols minéralisés ou salins, tels que plage.
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DISCRIM : est un système de filtration permettant de filtrer automatiquement le fer et la
plupart des déchets, par exemple clous ou languettes de fermeture de boîte. Pas de
discrimination par signal sonore. Vous pouvez régler le degré de filtrage à l’aide des
touches (+) ou (-). 

ELIM : filtration de l’objet. Pressez le bouton poussoir ELIM pour éliminer ou activer
l’aiguille du vumètre située sur l’échelle de basses valeurs, directement en dessous de
la tête de détection.
La fonction ELIM peut être utilisée pour modifier chaque type de mode de discrimination. 

PINPOINT (repérage) : maintenez appuyé le bouton poussoir pour déterminer
l’emplacement exact d’une cible qui est encore enfouie dans le sol, le mur ou autre
structure. Une fois repéré, l’échelle supérieure du vumètre indique la résistance du
signal. Si un grand nombre de barres/segments apparaît sur l’afficheur (aiguille déviant
de gauche à droite sur l’échelle), le centre de la tête de détection se trouve directement
au-dessus de la cible ayant la profondeur d’une pièce de monnaie indiquée sur l’échelle
de la profondeur.

Afficheur Ace 250

Target ID Legend : en haut de l’écran apparaissent les types de métaux et objets
métalliques standards. Pendant la localisation, les types de métaux détectés
apparaissent à l’aide du curseur/aiguille/repère d’identification d’objet sous cette
désignation IRON (fer) – NICKEL (nickel) – GOLD (or) – PTABS (languette de boîte de
boisson) – RINGS (bagues) – SILVER (argent) – COINS (pièces de monnaie). 

Upper Scale : la conductivité apparaît à une des 5 positions 

Target ID-Cursor : le curseur/l’aiguille d’identification de l’objet indique le type de
métaux dépistés.

Lower Scale : l’échelle de conductivité située en dessous du curseur/aiguille/repère
d’identification de l’objet indique quel type de métaux est filtré et lesquels ne le sont pas.
Si l’aiguille descend d’un degré qui indique un système de filtrage, aucun signal sonore
n’est produit. L ‘échelle change/se modifie dés que vous changez de programme.

Coin Depth (profondeur de pièces de monnaie) : indication de profondeur. La
profondeur d’une pièce d’une pièce de monnaie, ou une cible de taille identique peuvent
apparaître sur l’afficheur LCD. La profondeur de l’objet dépisté est indiquée en pouce
(1 pouce = 2,54 cm) par les chiffres 2’’, 4’’, ou 6+  dans la partie droite de l’afficheur.
Balayez doucement la tête de détection au dessus de la cible en la tenant à 1’’ au
dessus du sol, vous obtiendrez des résultats précis. Attention : les cibles plus grandes
qu’une pièce de monnaie afficheraient des valeurs inférieures à la profondeur actuelle
tandis que les cibles plus petites qu’une pièce de monnaie afficheront des valeurs
supérieures à la profondeur actuelle.

Low Battery Indicator : 4 piles LR6 de 1,5 V. Indique l’état de charge des piles. S’il est
alimenté par des piles rechargeables, la durée de vie des piles est plus courte que celle
des piles alcalines LR6. La durée de vie des piles alcalines LR6 est évaluée à 
20-40 heures, elle dépend du type de piles. En cas d’inutilisation prolongée de l’appareil
de plus de 30 jours, enlevez les piles afin qu’elles ne coulent. Un bloc noir en symbole
de pile apparaît.

Prise casque écouteurs (Jack) : raccordement du casque écouteurs avec fiche Jack
de 6,3 mm.

Valeur ID : identification du signal en 3 niveaux d’intensité (aigu – moyen – grave) :
signal aigu pour objets/cible (tels que pièces de monnaie) à haute conductance ; signal
moyen, standard pour les objets à conductance moyenne ; signal grave pour d’autres
objets/conductances (tels que fer et clous).

Attention! Danger d’explosion lors du déterrement

Par la responsabilité du producteur pour vice de la marchandise, nous sommes obligés
d’attirer votre attention sur les faits suivants. Veuillez donc en tout cas tenir compte des
remarques ci-dessous. 

Lorsque l’appareil indique une découverte, retenez bien qu’il pourrait s’agir des
munitions ou d’autres matières explosives au lieu d’un objet de valeur. C’est vous qui
portez la responsabilité du déterrement ainsi que de la mise en sécurité de votre
découverte. Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommages.

L’usage des détecteurs métalliques par des enfants ne devrait s’effectuer que sous
surveillance des adultes. En tout cas le déterrement s’effectuera exclusivement par
des adultes.

Méthode de recherche avec le détecteur Ace 250

• Lors de la première manipulation, commencez la chasse aux trésors dans le sable,
des terrains de jeu à proximité ou sur la plage. Les terrains graveleux et sableux
permettent d’apprendre plus facilement à utiliser ce détecteur de métaux pour repérer
et déterrer des cibles.

• Effectuez vos recherche dans votre propre terrain ou sur les pelouses de terrains de
jeux aux alentours une fois que vous vous êtes familiarisés avec votre nouveau
détecteur de métaux. Ces surfaces vous donnent une occasion de tester vos pratiques
de repérage et de détection.
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